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Ribolovci svome gradu

Ribolovno podruéje Koprivnic¢ko - krizevacke
Zupanije izuzetno je bogato vodenim povrSinama,
gdje dominira rijeka Drava sa svojim rukavcima
i mrtvicama. Drava i brojna jezera, veca i manja,
nastala eksploatacijom Sljunka i pijeska, bogata su
svim vrstama slatkovodnih riba, koje mame ribo-
lovce. Sportski ribolov i natjecanja koja se organizi-
raju u Podravini privlate mnogobrojne ribice iz svih
krajeva Hrvatske i Europe.

Osim rekreativnog i Sportskog ribolova, ribicke
udruge organiziraju niz turisticko - gastronomskih
priredbi.

Najpoznatija i najveda ribicka manifestacija
odrzava se u Koprivnici. Svake godine SRK Kopriv-
nica u suradnji sa TZ grada Koprivnice, organizira
manifestaciju Ribolovci svome gradu. U dva dana
tridesetak ekipa natjece se u spremanju “fisa”, a
posjetitelji mogu uZivati u ribljim specijalitetima
(Saran na rasljama, fis, riba na kotlovinskom tanju-
ru), mogu se okusati u pecanju Sarana u velikom
bazenu (promjera 12 m), mogu kupiti ribu, razgle-
dati izloZene slike, kupiti ribicki pribor.

Koprivnica, 24. - 25. oZujak 2018.

KriZzevacko veliko spravisce

Sredinom lipnja mjeseca u Krizevcima se odrZzava Krizevacko veliko
spravi$ée, manifestacija s nizom priredbi od kojih centralno mjesto zauzima
scenski prikaz pomirbe “kalnickih Sljivara” i “krizevackih purgera”.

Prica seze u daleku 1242. godinu, kada se kralj Bela IV pred najezdom
Tatara sklonio u grad Kalnik na obroncima istoimene planine. Tatari su op-
sjedali Kalnik ne bi li branitelje izgladnjeli i prisilili na predaju. No kalnicki
seljaci su Sljivama prehranili posadu grada i Belu IV i tako Tatare prisilili da
odustanu od opsade. U znak zahvale, kralj Bela IV je braniteljima Kalnika
podijelio plemenitaske titule, Sto je izazvalo bijes “krizevackih purgera”.

Dugogodi$nja nesnosljivost i razmirice prekinuti su Zenidbom kalnickog
Sljivara i purgerske djevojke. Stoga se svake godine scenskim prikazom upri-
liuje pomirba zavadenih strana, a kljuéevi grada predaju se u ruke varoskog
suca koji tri dana upravlja starim kraljevskim gradom KriZevcima.

KriZzevci 8. - 10. lipnja 2018.




Anglers to their town

Fishing destinations of the Koprivnica - Krizevci
County especially abound in water areas, with the
dominant Drava river and its backwaters and old
river beds. The Drava and the numerous lakes, big
and small, which originate in gravel and sand ex-
ploitation, allure anglers because they are rich with
all sorts of freshwater fish. Recreational fishing and
competitions organized in Podravina attract many
anglers from all around Croatia and the Europe alike.

Not only recreational fishing and angling, but
also tourist and gastronomic events are organized
throughout the county by angling clubs as well.
The most famous and the most comprehensive an-
glers’ event takes place in Koprivnica. Every year
AC “Koprivnica”, in co - operation with the Town of
Koprivnica Tourist Association, organize the event
called “Anglers to Their Town”. Within two days a
few dozen teams compete in making “fish stew”
while the visitors can enjoy the fish specialties
(carp on forked twigs, fish stew, fish fried on the
pan), they can try their hand at catching a carp in a
big pool (12 m in diameter), they can buy fish, have
a look around the exhibited pictures, or buy fishing
equipment.

24 - 95% March 2018

Great Fair Spravisce

The middle of the month of June is reserved for
the Great Fair (SpraviSce) in Krizevci, where several
events take place, the major being the staging of
the reconciliation between the “plum dealers of
Kalnik” and “the burghers of KriZevci”.

The story is as old as 1242 when King Bella IV
took refuge from the Tatar invasion, on the castle of
Kalnik, on the hillside of the mountain of the same
name. Kalnik was under siege by the Tatars whose
intention was to make them starve and force to sur-
render. The Kalnik peasants, however, managed to
feed the defenders of the castle and the King Bela
IV himself, with plums - and thus forced Tatars to
give up their siege. As a sign of gratitude, King Bela
IV treated the Kalnik defenders with the noble sta-
tus which enraged the “burghers of KriZevci”. The
long - time animosity and arguments finally ceased
with the wedding of a plum dealer from Kalnik and
a “burgher” girl.

Every year this is staged as the reconiciliation
of the opposing sides, while the key to the town is
handed over into the hands of the town judge who
governs the old Royal Burrough of Krizevci for three
days.

8t - 10" June 2018




Picokijada
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Krajem lipnja mjeseca u Burdevcu se odrzava
izuzetno atraktivna manifestacija “Legenda o pico-
kima” . Centralno mjesto zauzima scensko uprizo-
renje legende o hrabrim braniteljima utvrde burde-
vac, koji su lukavstvom i mudro$¢u obranili grad od
turske najezde. Prema legendi iz 16. st. turski silnik
Ulama beg naumio je opsadom izgladnjeti brani-
telje Burdevca i tako ih pokoriti. Nakon dugotraj-
ne opsade, braniteljima je od sve hrane preostao
samo jedan pijevac picok, kojeg po savjetu jedne
starice topom ispaliSe na Turke. Moéni Ulama beg
pomisli da Purdevcani obiluju hranom, odustane
od daljnje opsade grada, prizna poraz, a burdev-
¢ane prozva picokima. Od tada burdevéani s pono-
som nose ime Picoki.

U tri dana trajanja, ovdje se tka vez izvorne na-
rodne kulture i umijeéa u likovnom izrazu, pisanoj
rijeéi, podravskom melosu, folkloristici i puckim
obi¢ajima.Osim scenskog uprizorenja, koje ima
status nematerijalnog kulturnog dobra Hrvatske,
izuzetno su atraktivne i priredbe pod nazivima
“Podravina od leta do leta” - povorka aranZiranih
kola na kojima sudionici prikazuju pojedine obicaje
i poslove u Podravini, te izlozba kolac¢a pod nazivom
“Mamica su Strukle pekli”.

Purdevac, 22. - 24. lipnja 2018.

Podravski motivi

-

v

i -.l.l-’i'rr1‘_r|’u1!
i Lual il

Svakog prvog vikenda u srpnju mjesecu, Ko-
privnica se pretvara u najveéi sajam naivne umjet-
nosti na otvorenom. Stotinjak naivnih umjetnika
stvaraju i izlaZu svoje slike na uvid brojnim posje-
titeljima. Tu se, na jednom mjestu, moZe vidjeti
svo bogatstvo i raznolikost likovnog izri¢aja slikara
poniklih iz Hlebinske Skole. Od pocetnika, do doa-
jena ¢ija ée imena zauvijek ostati zlatnim slovima
upisana u povijest hrvatske i svjetske umjetnosti.

Njegujudi tradiciju i nastojeci o€uvati od zabo-
rava stare obrte i vjeStine, svake godine sve vecu
paznju posjetitelja zaokuplja tridesetak majstora
svoga zanata koji svoje vjestine demonstriraju zna-
tizeljnicima.

Posebna atrakcija Podravskih motiva su jedin-
stvena jela od kopriva, ali i drugih tradicionalnih
jela Podravine i Prigorja.

Ovu manifestaciju posebnom ¢ini i prezentaci-
ja podravskih rukotvorina, prije svega “Ivaneckog
veza”. Tu je i folklor i podravska glazba, ali i koncerti
poznatih izvodaca i grupa.

29. lipnja - 1. srpnja 2018.



The festival of “Picoki”

The end of the month of June is famous for the
attractive festival called “The Legend of Picoki”. It
takes place in Burdevac, where the central theme
of courageous defenders of the burdevac fortress is
staged, showing how they used their cunning tricks
and wisdom in order to fight back against the Turkish
siege. According to the legend from the 16th century,
the Turkish tyrant Ulama - beg intended to cut out the
food suply and make burdevac and its inhabitants
starve, and thus conquer them. After a long seige,
all that had been left to the defenders was a rooster
- “picok”, which they shot by a canon towards the
Turks, following the advice of an old lady. The power-
ful Ulama - beg thought that the people of burdevac
abounded in food, so that he gave up the futher siege
of the town, and since then the people of Purdevac
have proudly accepted their nickname - “Picoki”.

Three days long, this is where the authentic
national culture is woven from paintings, written
words, folk music, folklore and national customs.
Except for the staged legend, which has the status
of the cultural heritage of Croatia, there is also a
very attractive event called “Podravina from year
to year” - a convoy of specially decorated carriages
where the participants present certain customs and
seasonal work in Podravina, along with the cake ex-
hibition called “Mum was baking strudel”.

Purdevac, 229 - 24th June 2018

The Motifs of Podravina

Every first weekend in July, Koprivnica turns
into the major naive art fair in the open. More
than a hundred naive artists create and exhibit
1 their paintings so that numerous visitors can see

them. There, at a single venue, one can experience
the splendour and variety of artistic expression of
painters emerging from the Hlebine School of Na-
ive Art, from beginners to doyens whose names will
always be inscribed in gold letters into the history
of Croatian and world art.

Year after year, special care is shown for tradi-
tional craftsmanship and every attempt is made to
claim old skills from oblivion, while the attention
of visitors is drawn to a few dozen masters of their
trades who display their skills to curious passers
- by.

Special attractions of the Motifs are unique
nettle dishes, as well as other traditional special-
ties of Podravina and Prigorje.

The exhibition of the local folk handicrafts
makes this event really exceptional, primarily due
to the “Embroidery of Ivanec”. There is not only the
folk music of Podravina, but also concert of famous
groups and artists.

Koprivnica, 29t" June - 15t July 2018
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Velika Gospa

Zupa Molve spominje se od 1334. godine i do
danas je darovala 17 svecenika i 14 ¢asnih sestara.
Molve su najvece marijansko svetiste sjeverne Hr-
vatske, kamo na Uskrsni i Duhovski ponedjeljak,
a posebno na Veliku Gospu dolazi veliko mnostvo
vjernika iz cijele Hrvatske.

Na mjestu stare prostenisne crkve, koja je bila
srednjevjekovna gradevina, sagradena je kapela
u kojoj se i danas tijekom godine ¢uva ¢udotvorni
kip Majke Bozje Molvarske. Svake godine kip se, za
blagdan Velike Gospe, u velikoj procesiji iz kapele
donosi u Zupnu crkvu Uznesenja BlaZene Djevice
Marije, koja je izgradena 1862. g. i oslikana s 26 fre-
sko - slika zagrebackog slikara Antoninia. U crkvi se
nalazi kip sv. Filomene (zastitnice mladih) i jedini je
kip te svetice u Hrvatskoj.

Molve, 15. kolovoza 2018.

Country vikend na Soderici

Country vikend na Soderici je prva manifestacija ovakvog tipa u nasoj
Zupaniji pa i Sire u organizaciji TZ KKZ. Na tri dana jezero Soderica se pret-
vara u pravo western mjesto. Uz nezaobilazne konje i jahanje, organizira se
pregrst dogadanja u tri dana manifestacije, kao na primjer: country line
dance, jahanje elektri¢nog bika, indijansko selo, umjetnicki nastupi jahaca,
konjicke igre i mnoga druga. Naravno, tu je i zabavni program u sklopu kojeg
nastupaju razliciti izvodaci country glazbe. Uz sve nabrojano, nezaobilazna

9+

je specificna ponuda hrane i pi¢a za “kauboje” i “indijance”.
Soderica, 3. - 5. kolovoza 2018.




The Assumption of The Virgin Mary

The parish of Molve was first mentioned in 1334
and since then they have contributed to the Church
with 17 priests and 14 nuns. Molve is the biggest
Virgin Mary’s shrine of Northern Croatia, where be-
lievers come in huge numbers from all over Croatia
on Easter Monday, Whitsuntide Monday and on As-
sumption day.

On the site of the old parish fete church, which
was a medieval building, a new chapel has been
built, where nowdays the miraculous statute of Vir-
gin Mary of Molve is kept during the most part of
the year. Every year on Assumption Day this statute
is brought out, in a grand procession, into the par-
ish church of the Assumption of the Blessed Virgin
Mary. This church, built in 1862 and decorated with
26 fresco paintings by Antonini, a painter from Za-
greb, is also the home of St Philomene, the patron
saint of youth, which is the only statute of this saint
in Croatia.

Molve, 15t" August 2018
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Country weekend in Soderica

Country weekend in Soderica is the first manifestation of this type in
our County and wider in organization of Koprivnica - KriZevci Tourist Board.
For three days Lake Soderica turns into a real western place. Along horses,
horseback riding there are a lots of interesting events happening within
three days of manifestation such as: country line dancing, electric bull, In-
dian village, art performances of riders, equestrian games and many others.
Also there is entertaining program in the evening with performances of dif-
ferent groups playing country songs. And of course various offer of food and
drinks for “cowboys” and “Indians”.




Renesansni festival
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Zadnjeg vikenda u kolovozu mjesecu, na ostacima koprivnickih gradskih
bedema odvija se povijesni spektakl. Ovdje, u originalnom ambijentu Zive
slike zorno docaravaju proslost, a posjetitelji imaju osjecaj da su vraceni
u davno minulo vrijeme. Srednjovjekovni (renesansni) sajam vrvi od starih
obrta, trgovaca, “pucana”, “gospode”, “kmetova”, lakrdijasa, zabavljaca,
muzicara, “skitnica”, “lopova” i “prevaranata”.

Tu su i kuhari koji pripremaju jela na licu mjesta drzedi se striktno sred-
njovjekovnih recepata i namirnica koje su postojale u davno minula vreme-
na. Ugostiteljska ponuda zaokruzena je i ponudom ondasnjih pi¢a poput
medovine, piva i vina.

Logori vitezova s vjernim replikama oruda i oruzja (macevi, bodezi,
sjekire, buzdovani, muskete, helebarde, topovi, katapulti, baliste, lukovi i
strijele itd.) iz tih vremena nikoga ne ostavljaju ravnodusnim. Vitezovi koji
se bore za svoje “djeve”, povremeni napadi na utvrdu, sokoli i divlje Zivotinje
koje su se koristile tada za prehranu, samo su djeli¢i mnogobrojnog atraktiv-
nog i ono $to je najvaznije, interaktivnog sadrzaja ove manifestacije.

Renesansni festival pozicionirao se kao TOP dogadanje u Hrvatskoj s la-
skavom titulom Superbrandsa.

Koprivnica, 23. - 26. kolovoza 2018.

Dan Sv. Marka Krizevéanina

Treci kanonizirani hrvatski svetac, Marko Stje-

pan Krizin Krizev€anin rodio se u Krizevcima 1558.
godine. U rodnom gradu zapodinje svoje Skolovanje.
Gimnaziju polazi u Be€u, a na isusovackom kolegiju
d u Grazu zavrSava studij filozofije i fizike. Po nagovoru
' upisuje bogosloviju na glasovitom rimskom zavodu
Germanicum et Hungaricum gdje se svojom rukom
T upisao kao KriZevacnin i Hrvat (Croata). Kratko se
vraca u svoju zagrebacku biskupiju, a potom preu-
zima mjesto ravnatelja sjemenista u Trnavi.
U vrijeme TridesetgodiSnjeg rata nasao se u
__."._,f KosSicama (Slovacka) koje su u to vrijeme bile pod
i - velikim kalvinisti¢kim utjecajem. U jednoj od akcija
—— o g q 9 q o
- “Ciséenja” katolika, zajedno s isusovcima Melchio-
¥ rom Grodzieckim i Istvdnom Pongraczom uhicen je,
mucen i okrutno ubijen 7. rujna 1619. (KoSi¢ki mu-
cenici). Papa Ivan Pavao Il proglasio ih je svetima
1995. godine u KoSicama. Sveti Marko Krizevcéanin
zastitnik je Varazdinske biskupije i Koprivnicko - kri-
Zevacke Zupanije. Slavi se na dan pogibije 7. rujna, a

centralna proslava je u Krizevcima koji su na taj dan
- veliko hodocasnicko odrediste.

KriZevci, 7. rujna 2018.
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The Renaissance festival

The remains of the Koprivnica city fortress walls host a historic spectacle
at the last weekend of August. In the authentic live settings, history is vividly
evoked, while a visitor can sense his return into the ancient times. The medie-
val (renaissance) fair abounds in old crafts, merchants, common people, aris-
tocracy, peasants, jesters, performers, musicians, tramps, thieves and crooks.

The cooks will prepare the dishes on the spot, strictly following mediaval
recipes and using ingredients that existed at those ancient times. The catering
offer is rounded off with drinks such as mead, beer and wine.

The knights’ campsites with true replicas of tools and weapons (daggers,
swords, axes, maces, muskets, halberds, canons, catapults, balistas, bow and
arrow, etc.) from the Middle Ages and Renaissance, do not leave anyone indif-
ferent. The knights fight for their maids; there are occasional attacks on the
fortress; one can spot hawks and wild animals used as food - contributing to
this attractive and, most importantly, interactive event.

Renaissance festival positions as a TOP manifestation in Croatia with a
flathering title of Superbrands.

Koprivnica, 23 - 26" August 2018

The Day of St. Mark of Krizevci

The third canonized Croatian saint, Mark Ste-

= ';_; '5,“*_*';“_ phen Krizin of Krizevci, was born in KriZevci in 1558.
f ] 1' ﬂ He stated his education in his home town and at-
'h G *’I- ;"" 2 tends secondary school in Vienna. At the Jesuitic

i I-ﬁq College in Graz he completes the studies of phi-
b v-“ii iif;!; losophy and physics. On persuation, he enrolls

into the Theological Faculty at the famous Roman
Institute Germanicum et Hungaricum, where he
registered in his own hand as a KriZevci citizen and
a Croat. For a short period of time, he returns to
his Zagreb diocese, after which he takes over the
position of a prinicipal of the Trnava Preparatory.

At the time of the Thirty Years’ War he was
in KoSice (Slovakia) where there was an immense
Calvinistic influence. In one of the “cleansing” ac-
tions against Catholics, together with Mechior
Grodziecki and Istvan Pongracz, he got arrested,
tortured and brutally killed on the 7th of Septem-
ber, 1619 (the Martyrs of KoSice). The Pope John
Paul Il announced his sanctity in 1995 in KoSice. St
Mark of KriZevci is a patron saint of the Varazdin
Diocese and the Koprivnica - Krizevci County. His
feast day is the 7th of September, the day of his
martyrdom, while the central celebration takes
place in Krizevci, which becomes a great pilgrim-
age destination on that day.

Krizevci, 7" September 2018



Pisanica od srca
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Tradicionalni hrvatski, uskrsnji obicaj je boja-
nje uskrsnjih jaja pisanica i medusobno darivanje
tim pisanicama. Na prolje¢e perad pocinje nesti
jaja koja u sebi skrivaju Zivotnu snagu, a rodenje
malog pili¢a iz jajeta simbolizira izlazak Isusa Krista
iz groba, uskrsnuce i Zivot vjecni.

Turisti¢ka zajednica Koprivni¢ko - krizevacke
Zupanije je, kao prva u Hrvatskoj, pokrenula projekt
izrade velikih uskrsnjih jaja oslikanih u maniri naive
(Materijal: poliester; visina: 2,05 m; Sirina: 1,50 m).

Zahvaljujuci suradnji s Hrvatskom turistickom
zajednicom, pisanice koje Sire radost Uskrsa, kra-
sile su trgove, galerije i sajamske prostore Rima
i Vatikana (poklon Svetom Ocu Benediktu XVI),
New Yorka, Milana, Ferrare, Budimpeste, Klagen-
furta, Bruxellesa, Praga, Graza, Salzburga, Beca,
Munchena, Bogdanaca, Balatonboglara, Niksica,
Riversidea, Pecuha, Pariza, Rige, Kotora, Medu-
gorja, Subotice, Zagreba, Varazdina, Dubrovnika,
Vukovara, Marseillea, Unterpullendorfa, Tomislav-
grada, Orebica, Konstanza, Berlina, Olomouca,
Lendave, VidoSa (Livno), Krapine, Kanfanara, Ko-
privnice...

IzloZba Pisanica od srca, Koprivnica,
Zrinski trg 9. - 27. oZujka 2018.

XIl Medunarodni folklorni festival

Medunarodni folklorni festival “Iz bakine
skrinje”, svake godine u srpnju mjesecu okuplja
mlade ljude iz cijelog svijeta, koji prezentiraju folk-
lorno nasljede svojih domovina brojnoj publici.

Osim folklornog djela ples, pjesma, obicaji, u
okviru Festivala se organizira i predstavljanje au-
tohtonih nacionalnih instrumenta.

Sirenjem tolerancije i razumijevanja mladi
ljudi razlicitih vjeroispovijesti, kultura i tradicija
medusobno se povezuju i produbljuju istinske i tra-
jne vrijednosti.

Koprivnica, 19. - 23. srpnja 2018.



Easter Egg from the Heart

Traditional Croatian custom at Easter time is
colouring eggs and exchanging them as gifts. In
spring poultry starts to lay eggs, which hide the life
strength, and the birth of the little chicken out of
the egg symbolizes Jesus Christ coming out from
the grave, resurrection and eternal life.

Tourist Board of the Koprivnica - Krizevci Coun-
ty was the first in Croatia to launch a project to cre-
ate large Easter eggs painted in the naive style
(height: 2,05 m, width: 1,50 m).

Thanks to cooperation with the Croatian Na-
tional Tourist Board, eggs that spread the joy of
Easter, decorated squares, galleries and exhibi-
tion spaces in Rome, Vatican (gift to Holly Father
Benedict XVI), New York, Milan, Ferrara, Budapest,
Klagenfurt, Bruxelles, Prague, Graz, Salzburg,
Wien, Munchen, Bogdanci, Niksi¢, Riverside, Pécs,
Paris, Riga, Kotor, Medugorje, Subotica, Zagreb,
Varazdin, Dubrovnik, Vukovar, Marseille, Unterpul-
lendorf, Tomislavgrad, Orebié, Konstanz, Berlin,
Olomouc, Lendava, Vidosi (Livno), Krapina, Kanfa-
nar, Koprivnica...

Easter Egg from the Heart Exhibition,
Koprivnica, Zrinski trg 9*" March - 27" April 2018

12" International Folklore Festival

International folklore festival “From Granny’s Chest”, gathers young
people all around the world each year in the month of July, who present
folklore herritage of their countries to the numerous audience.

Beside the folklore part dancing, singing, customs, presentation of au-
thentic national instruments is being organized within the Festival.

By spreading tolerance and understanding young people of different
confesions, cultures and traditions are mutually bonding and spreading true
and permanent values.

Koprivnica, 19t" - 2374 July 2018




Velika martinjska Spelancija

Martinjski obicaji i obnasanje tradicije po Krizevackim Statutima i Ko-
privni¢kim regulama u veselim drustvima po vinogradima i ugostiteljskim
objektima u nasem kraju imaju dugu povijest. Turisticka zajednica Kopriv-
nicko - krizevacke Zupanije vec¢ tradicionalno organizira Veliku martinjsku
Spelanciju - sastanak tridesetak “martinjskih biskupa” iz cijele regije. Oni ¢e
izmedu sebe izabrati Velikog mestra martinjskog ceremonijala, prvog medu
jednakima, kojemu ée predati pecat i biskupsku kapu. Veliki mestar martinj-
skog ceremonijala izabire ime pod kojim ¢e obnasati svoj “vinifikat” nared-
nih godinu dana, propisuje od kada do kada se odrzava Martinje, po kojim
pravilima te izdaje testemoniume ostalim “biskupima” da idu u svijet Siriti
“vinovjeru”. Po jedinstvenom ritualu oni na kraju krste most u vino i vlasniku
izdaju “krsni list” kao dokaznicu da je poganin “most” preveden u finu vinsku
kapljicu koja se bude rado pila. U ovu manifestaciju ukljuéene su i udruge
vinara élanice Zupanijske zajednice vinogradara, vinara i voéara. Clanovi tih
udruga kuhaju goricki gulas koji se na kraju zajedno s moStom nudi prisutnim
posjetiteljima na degustaciju.

KriZevci, 3. studenoga 2018.
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Hommage a Picasso

Spanjolski slikar, grafidar i kipar Pablo Pica-
sso (1881.-1973.) bio jedan od najslavnijih likovnih
umjetnika 20. stoljeca. Izlozba Hommage a Picasso
prikazuje 42 originalna grafi¢ka djela (crteza, akva-
tinte, litografije, drvoreze i linoreze) Pabla Picassa i
71 originalno likovno djelo ostalih svjetski poznatih
umjetnika 20. stoljec¢a (Joan Mir6, Andy Warhol,
Victor Vasarely, Frank Stella, Antoni Tapies, David
Hockney, Roy Lichtenstein, Joseph Beuys, Henry
Moore, Hans Hartung, Robert Rauschenberg...).
IzloZzba u Muzeju Grada Purdevca nudi jedinstvenu
priliku za upoznavanje s Picassovim razli¢itim faza-
ma, kao i ostalih umjetnika 20. stoljeca.

Durdevac, Galerija Stari grad, 15. travnja - 30.
rujna 2018.




The Traditional Wine Baptism by St. Martin

Our region has a long tradition of Martinje customs and traditions
performed by statutes of Krizevci and rules of Koprivnica led by cheerful
companies in the vineyards and the catering facilities. Koprivnica - Krizevci
County Tourist Board now traditionally, organizes a big “martinje lark” - a
meeting of a dozen “martinje bishops” of the entire region. They will choose
among themselves the Great Master of martinje ceremony, the first among
equals, to whom they will deliver the seal and the Episcopal hat. Great Mas-
ter of martinje ceremonies will choose the name under which he will hold his
“vinifikat” during the following year, also he will decide on the term of Mar-
tinje holding as well as the rules under which it will be held. Finally, he will
announce testemonium to other “bishops” to go into the world to spread the
“winefaith”. At the end, according to the unique ritual they baptize the must
into the wine and issue the owner the “birth certificate” as the evidence that
the heathen “most” has been turned into a fine glass of wine, which will be
certainly drunk with a pleasure.

This event includes members of the vintners association and county
boards of winegrowers, winemakers, and orchards. The Members of these
associations prepare the “goric¢ki” (vineyard) stew that is along with the
must offered to visitors for tasting.

KriZevci, 3" November 2018

Hommage a Picasso

B

Spanish painter, printmaker and sculptor,
Pablo Picasso (1881-1973), is the most famous art-
ist of the 20th century. The exhibition, Hommage a
Picasso, displays 42 of his original prints (etchings,
auatints, lithographies, woodcuts and linocuts)
and 71 original pieces from other 20th century,
world-renowned artists (Joan Miré, Andy Warhol,
Victor Vasarely, Frank Stella, Antoni Tapies, David
Hockney, Roy Lichtenstein, Joseph Beuys, Henry
Moore, Hans Hartung, Robert Rauschenberg...).
The exhibition in The Burdevac Town Museum offers
an exceptional opportunity to appreciate Picasso’s
various phases, as well as those of other fine artists
of the 20th century.

Durdevac, Galery Old Town, 15" April - 30"
September 2018
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Sijecanj January

20. 1. Krizevci

Vincekovo po KriZzevackim Statutima
o TZ grada Krizevci i Udruga vinara Bilikum

St. Vincent's Day by the KriZevci Rules
o Tourist Board of the town of KriZevci and the Association of Winemakers Bilikum

20. 1. Novigrad Podravski
Zupanijsko Vincekovo 2018.
o Zajednica udruga vinogradara, vinara i voéara KKZ i Udruga vinogradara, voéara
ivinara Komarna 2001.
County St. Vincent's Day 2018.
o Association of winegrowers, wine and fruit makers of KKZ and And association
winegrowers, fruit and wine makers Komarna 2001.

21. 1. Kalnik

Vincekovo na Kalniku
o Kalnicka poljoprivredna zadruga
o Kalni¢anka proizvodi

St. Vincent's Day in Kalnik
o Agricultural Association of Kalnik
o Kalnik Products

22.1. Molve
Vincekovo

o Udruga vinogradara i vocara Molve
St. Vincent's Day

o Association of Winemakers Molve

23.1.u19 h Krizevci, Gornji grad / KriZevci, Upper Town
Vincekovo pri lipi

o GDKD Lipa Gornji Grad
St. Vincent's Day at linden

o GDD Lipa Upper Town

26.1-25.2 Galerija Stari grad Purdevac /
Gallery Old Town burdevac

No¢ muzeja; 1zlozba - Purdevacki sport kroz povijest
o Muzej grada Purdevca
o Zajednica sportskih udruga grada Purdevca
Museum Night
o Museum of the Purdevac City
o Sports Association of Burdevac City

26. 1. Gradski muzej Krizevci, Krizevci /
Muesum of the KriZevci City
No¢ muzeja
o Gradski muzej KriZevci
Museum Night
o Muesum of the KriZevci City

26. 1. Narodni muzej Virje Narodni muzej Virje i Opéina Virje /
National Museum Virje and Municipality Virje

No¢ muzeja
Museum Night
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Veljaca February

10. 2. burdevac

Mali faSenk v Burdevcu
o TZ grada Durdevca

Small Carnival in Burdevac

o Tourist Board of the town of Durdevac

10.2. Koprivnica
Koprivnicki fasnik
o TZ grada Koprivnica

The Carnival of Koprivnica

o Tourist Board of the town of Koprivnica

10. 2. Koprivnica, Starigrad
Fasnik
o DruS$tvo Zena Kamengrad

The Carnival
o Women Association Kamengrad

10. 2. Gola
Fasnik
o Udruga Prekodravski zvon

The Carnival

o Association Prekodravski zvon

10. 2. Krizevci
KriZevacki fasnik
o TZ grada KriZevci

The Carnival of KriZevci

o Tourist Board of the town of KriZevci

10. 2. u 18,00 Molve

1zloZzba mladih vina

o Udruga vinogradara i vinara Molve

Exhibition of young vines
o Association of Winemakers Molve

17. 2. Peteranec, Hrvatski vatrogasni dom

Valentinovo u Peterancu

o Udruga Zena Peteranec

St. Valentine's Day in Peteranec
o Women Association Peteranec

25. 2. Kalnik

Fasnik pod Kalnikom
o TZ Opéine Kalnik

The Kalnik Carnival
o TB Kalnik
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OzZujak March

2.-95. 3. Durdevac Galerija Stari grad / Gallery Old Town Burdevac
Zaviri ispod - donje rublje i higijena/izlozba

o Muzej grada Purdevca

o Muzej Moslavine, Kutina

Peak under - underwear and hygiene/exhibition
o Museum of the Purdevac City
o Museum of the Kutina City

3.-31.3. Galerija naivne umjetnosti Hlebine / Naive Art Gallery Hlebine
HINT (Hlebine, Inovacija, Naiva, Tradicija)

o Muzej grada Koprivnice
HINT (Hlebine, Innovation, Naive, Tradition)

o Museum of the Koprivnica City

6.3.u19h KriZevci, Gornji grad, Dom sv Marko Krizev€anin

Pjesnicka vecer uz Dan Zena
o GDKD Lipa Gornji Grad

Poet Night for Women Day
o GDD Lipa Upper Town

9.- 27. 3. Koprivnica, Zrinski trg
1zloZba Pisanica od srca

Exhibition of European Easter Eggs
o TZ koprivnicko-krizevacke Zupanije

16. 3. Gornja Rijeka
Sidonijin dan

o Udruga Potkalnicki plemenitasi
Sidony Day

o Association ,,Kalnik Nobles*

18. 3. burdevac

Uskrsu ususret 2018.
o Association Peski - ART

For Easter Day 2018

24. - 25. 3. Koprivnica
Ribolovci svome gradu
o SRK Koprivnica

Anglers to their city
o Angling Club Koprivnica

24. 3. Koprivnica

Dan narcisa
o Udruga Zena s bolestima dojke “Nada” Koprivnica

Daffodils Day

Women Association with breast disease ,,Nada“ Koprivnica

25. - 30. 3. KriZevci, Gornji grad

1zlozba domacdih i europskih pisanica
o GDKD Lipa Gornji Grad

Exhibition on National and European Easter Eggs
o GDD Lipa Upper Town
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30. 3. -15. 4. Purdevac Galerija Stari grad / Gallery Old Town Burdevac
Zasti¢ena kulturna dobra na podrucju grada burdevca
o Muzej grada Purdevca

Protected Cultural heritage of the BPurdevac area
o Museum of the Purdevac City

cijeli oZzujak / Whole month KriZevci
CultureShock Festival POINT, KVARK

Travanj April
1. 4. Kalnik

Vuzem na Kalniku
o TZ Opéine Kalnik

Easter on Kalnik
o TB Kalnik

2. 4. Virje
Vuzmeno kolo
o HPD Ferdo Rusan i Opcina Virje

Easter round
o HPD Ferdo Rusan and Municipality Virje

14. 4. Koprivnica, Koprivnicko-kriZzevacka Zupanija /
Koprivnica-KriZevci County

Tradicija nasih starih

Tradition of our ancestors

15. 4. - 30. 9. Durdevac Galerija Stari grad / Gallery Old Town Purdevac

Hommage a Picasso
o Muzej grada Durdevca
o Museum of the Purdevac City

20. - 21. 4. burdevac

Medunarodni djecji festival Kukuri¢ek
o TZ grada Burdevca i Udruga Kukurijek
International childrens festival Kukuri¢ek
o TB burdevac and Association Kukurijek

20. 4. -13. 5. Dburdevac Galerija Stari grad / Gallery Old Town Burdevac

Foto kino klub Picok- izloZzba fotografija
o Muzej grada Purdevca

Photo Movie Club Picok - photo exhibition
o Museum of the Purdevac City

20. - 22. 4. burdevac

Purdevo v Burdevcu
o TZ grada Purdevca

St. George's Day in Purdevac
o Tourist Board of the town of Durdevac
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21. 4. Koprivnica
Trofej grada Koprivnice - Natjecanje u plesu

o Sportsko plesni klub Ritam
City Koprivnica Trophy - Dance Competition

o Sports Dance club Ritam

22. 4. Krizevci

Dan planete Zemlje
o Skole, udruge, TZ KriZevci

Planet Eart Day
o Schools, Associations, TB KriZevci

23.4.u18h KriZevci, Gornji grad / KriZzevci, Upper Town

Purdevo pod gorjanskom lipom
o GDKD Lipa Gornji Grad

St. George's Day Legend Upper City
o GDD Lipa Upper Town

27.4.-1. 5. Koprivnica
Sajam cvijeca
o TZ grada Koprivnice

Flower Fair
o Tourist Board of the town of Koprivnica

EVEN] Gola

Uskrsna izlozba
o Udruga Prekodravski zvon
o Association Prekodravski zvon, Gola

Svibanj May

1958 Kalnik, Stari grad / Kalnik, Old Town
Kalnicke uncutarije
o TZ Opcine Kalnik i Opéina Kalnik

Uncutarije of Kalnik
o TB Kalnik/ Kalnik Municipality

1. 5. Krizevci - Kalnik

Zupanijski polumaraton Kalnik 2018.
o Zajednica Sportskih udruga KriZevci

County Semi Marathon Kalnik 2018.
o Community of sports associations KriZevci

4.-6.5. Koprivnica
Dani travnjaka
o Koprivnicko-krizevacka Zupanija

Days of lawn
o Koprivnica-KriZevci County

5 5 Jagnjedovec - Suncano selo / Sunny Village

Jagnjedovecka legenda 2018.
o IzletiSte Suncano selo

Traditional rewiew Legend of Jagnjedovec 2018.
o ,Sunny village*
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8.5.u19h KriZzevci, Gornji grad / Krizevci, Upper Town

Majéin dan - recital ,,Cvijet za mamu“
o GDKD Lipa Gornji Grad

Mother's Day - recital ,,Flower for Mother*
o GDD Lipa Upper Town

1.-12.5. Virje, Drustveni dom / Community House Virje

Virovska Prkacijada - izloZzba kolaca
o Opéina Virje i
o TZ Podrucja sredisnja Podravina

Cake Exhibition - Virovska Prkacijada
o Municipality Virje and
o TB Central Podravina

12. 5. Galerija naivne umjetnosti Hlebine / Naive Art Gallery Hlebine

50. godina Galerije naivne umjetnosti u Hlebinama, struéni skup
o Muzej grada Koprivnice
o Museum of the Koprivnica City

18. 5. Gradski muzej Krizevci, Krizevci /
Muesum of the KriZevci City, Krizevci
Dan muzeja

o Gradski muzej KriZevci
o Muesum of the KriZevci City

18. 5.-17. 6. DPurdevac Galerija Stari grad / Gallery Old Town Burdevac

1zloZba uz obiljeZavanje Medunarodnog dana muzeja
o Muzej grada Purdevca

Exhibition for the International Museum Day
o Museum of the Purdevac City

18. - 20. 5. Hlebine, Drustveni dom / Community House Hlebine

Likovna kolonija Alpe-Adria srce naive
o Udruga hlebinskih slikara i kipara naive

Art Colony Alpe Adria Heart of Naive
o Association of painters and sculptures of Hlebine

19. 5. Peteranec, Galoviéev dom / Peteranec, ,,Home of Galovié¢*
Galoviéeva pramalet - posveéena Stjepanu Bicanu

o Udruga ,,Galoviéev dom™
Spring of Galovi¢ - Dedicated to Stjepan Bi¢an

o Association ,,Home of Galovi¢“

23. - 25. 5. Koprivnica

Alpe Jadran festival mladih pisaca
o Umjetnicka organizacija Artikulacije

Alpe Adria Young Writers Festival
o Art Organization Artikulacije

31.5. Kozarevac, Karasov brijeg
Otvoreno prvenstvo Hrvatske u motocrossu

Open championship of Croatia in motocross
o AMK Karas team
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svibanj Koprivnica, Drustveni dom Starigrad /
Koprivnica, Comunity House Starigrad

1zloZba vina podravskog kraja
o Udruga vinogradara i vocara Fran Galovié

Wine exhibition from Podravina area
o Association of winemakers and fruitgrowers Fran Galovié

Lipanj June

8.i10. 6. Koprivnica

Festival biciklisticke rekreacije Hrvatske-Biciklom po Podravini i Dan
bicikla i biciklizma grada Koprivnice

o OTK Biciklin
Festival of cxcling recreation activities of Croatia - around Podravina by

bike and Days of bicycle and cycling in Koprivnica
o old Timer Club Biciklin

8. 6. KriZevci

Malo veliko Spravisce
o POU Krizevci

8.-10. 6. Krizevci
KriZevacko veliko spravisce
o TZ grada Krizevaca

Great Fair Spravisce
o Tourist Board of the town of KriZevci

9. 6. Krizevci

Medunarodna izlozba vina krizevackih goric
o Udruga vinogradara i vinara Bilikum

International Exhfibition of wines from the wineyards of Krizevci
o Association of Winemakers Bilikum

9. 6. Krizevci
16. Izlozba vina Koprivnicko-kriZzevacke Zupanije

o Zajednica udruga vinogradara, vinara i voéara KKZ i

o Udruga vinogradara i vinara Bilikum
16th wine exhibition of the Koprivnica-Krizevci County

o Association of winegrowers, wine and fruit makers of KKZ and

o Association of Winemakers Bilikum

10.6.-1.7. Sveti Petar Orehovec

Petrovo 2018.
o Opcina i TZ Sveti Petar Orehovec, KUD Prigorec
o Municipality and TB Sveti Petar Orehove and KUD Prigorec

16. 6. Hlebine
Festival etno glazbe i etnografskog filma

ETNOFESTival 2
o Muzej grada Koprivnice

Ethno music and film Festival ETNOFESTival
o Museum of the Koprivnica City
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16. 6. Koprivnicki Ivanec
Ivanecki kresovi i 90. godina DIF-a Koprivnicki Ivanec

Ivanecki kresovi and 90 years of DIF Koprivnicki lvanec
o DIF Koprivnicki Ivanec
o Association DIF Koprivnicki Ivanec

22. - 24. 6. Durdevac
Picokijada

o TZ grada Durdevca

o Tourist Board of the town of Burdevac

22. 6.-26. 8. burdevac Galerija Stari grad / Gallery Old Town Burdevac

1zloZba uz obiljeZavanje 50. obljetnice Picokijade
o Muzej grada Purdevca

Exhibition for 50th anniversary of Picokijada
o Museum of the Purdevac City

23.-24. 6. Krizevci

Moto utrka za prvenstvo Hrvatske
o AMK KriZevci

Moto race for the Croatian Championship
o Auto Moto Club KriZevci

93.i925. 6. Sveti lvan Zabno

Svadbeno ruho - Izlozba i folklor
o Udruga Hrvatska Zena

Bridal Wear - Exhibition and folklore
o Association Hrvatska Zena

pL Kalinovac, jezero Batinske / Kalinovac, Lake Batinske

Batinske - BASS Gastro
o Poljoprivredna udruga Kalinovac
o Agriculture Association Kalinovac

24.6. Durdevac, Dom Mladen Markaé / Purdevac, Mladen Marka¢ House
Peséani svome gradu
Pescani to their city

Association Peski Art

29.6.-1.7. Koprivnica

Podravski motivi
o TZ grada Koprivnice

The Motifs of Podravina
o Tourist Board of the town of Koprivnica

29.6.-1.7. Hlebine
Kamp: Kultura, Umjetnost, logorovanje KUL Hlebine 18
o Muzej grada Koprivnice

Camp: Culture, Art, Camping KUL Hlebine 18
o Museum of the Koprivnica City
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Sredina lipnja Gola, Drustveni dom / Gola, Comunity House

Vecer folklora

o Udruga Prekodravski zvon

Folklore Evening

o Association Prekodravski zvon

Srpanj July

5-7.7 Koprivnica

Medunarodni Jazz festival ,,Fest Jazza 2018.“
o Jazz klub Koprivnica

3

International Jazz Festival ,,Fest Jazza 2018.

o Jazz Club Koprivnica

YAYA Koprivnica
Dan povréa KKZ
o Koprivnicko-krizevacka Zupanija

The Day of Vegetable

o Koprivnica-KriZevci County

T s burdevac
Zlatna vina Alpe Adria 2018.
Alpe Adria Gold Wines 2018.

o Klaster vinara Burdevac i Zajednica udruga vinogradara, vinara i voéara KKZ

7. - 28. 7. (svake subote) Every Saturday Koprivnica, Atrij Doma mladih
Ljeto u Ludensu

Summer in Ludens

o Ludens teatar Koprivnica

8.7 Kalnik
Festival narodnih obicaja, pjesme i plesa

Festival of folk traditions, song and dance
o TZ Opéine Kalnik
o TB Kalnik

1), = 053, 7 Koprivnica
12. Medunarodna smotra folklora ,,1z bakine Skrinje*
o Zajednica kulturno - umjetnickih udruga KKZ

12 International Folk Festival From Granny's Chest

o Association of Culture clubs of the Koprivnica-KriZevci County

20.7. Peteranec, Galovi¢ev dom / Peteranec, ,,Home of Galovic¢“
Galovicevo leto i rodendan

o Udruga ,,Galovicev dom™
Summer and Birthday of Galovi¢

o Association ,,Home of Galovic”
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27.7.-2.9. Muzej grada Koprivnice / Museum of the Koprivnica City

1zlozba ,,Tradicijski nakit Hrvatske*
o Muzej grada Koprivnice

Exhibition ,,Traditional Jewerly of Croatia“
o Museum of the Koprivnica City

28.7.-9.9. Galerija grada Koprivnice / Gallery of Koprivnica
1zloZba ,,Adin i Mia Hebib : otac i kéi*
o Muzej grada Koprivnice

Exhibition ,,Adin and Mia Hebib*: father and daughter
o Museum of the Koprivnica City

28.7.-9.9. Galerija naivne umjetnosti Hlebine / Naive Art Gallery Hlebine
1zlozba ,,Mijo Kovacic : crteZi i grafike®

o Muzej grada Koprivnice
Exhibition ,,Mijo Kovaci¢: drawings and graphics*

o Museum of the Koprivnica City

29.7. USce Mure u Dravu -Halasz Csarda
Malogranicni prijelaz brodom Legrad - Ortilos (Madarska)

o Opcina Legrad

o Opéina Ortilos

Vikendi u srpnju / Weekends in July DBurdevac

Kazali$no ljeto
o TZ grada Purdevca i Gradsko kazaliste Purdevac

Theatre Summer, Festival Marinko Ivanisevic¢
o TB burdevac and Purdevac City Theatre

kraj srpnja Sveta Ana

Dani zlevanke u Svetoj Ani
o MO Sveta Ana i TZ grada Purdevca

Cake Days in St. Ana
o Local Committee of St. Ana and the Tourist Bord of the town of Burdevac

Kolovoz August

3.-5.8. Jezero Soderica / Soderica Lake
Country vikend na Soderici
o Turisticka zajednica Koprivnicko-krizevacke Zupanije

Country weekend in Soderica
o Tourist Board of the Koprivnica - KriZevci County

8.-9.8. Sveti Ivan Zabno / Cirkvena
Dani batata
o Udruga Zena Granic¢arke Cirkvena

Days of Sweet Potato
o Women Association Grani¢arke Cirkvena



Kalendar zbivanja

15. 8. Molve

Hodocasce u Molve
o Molve

Pilgrimage to Molve
o Molve

23. - 26. 8. Koprivnica

Renesansni festival
o TZ grada Koprivnice

The Renaissance Festival
o Tourist Board of the town of Koprivnica

24. 8. Krizevci
Bartolovo 2018.
o Udruga vinogradara i vinara Bilikum

St. Bartol’s Day
o Association of Winemakers Bilikum

25. 8. u14h Molve

Bartolovo 2018.
o Udruga vinogradara i vocara Molve

St. Bartol’s Day
o Association of Winemakers of Molve

25. 8. Koprivnicki Bregi - Glogovac - Bilogora Jagnjedovec-Koprivnica
4. Renesansni planinarski pohod

4th Renaissance Mountatin Climbing
a HPD Bilo

27. - 29. 8. Molve

Spomenar dr. lvana lvanéana
o KUD Molve i Drustvo za povjesnicu i starine opéine Molve

Scrapbook of dr. Ivan Ivanéan
o KUD Molve and History and Antique Association of Molve

Vikendi u kolovozu / Weekends in August Dburdevac

Glazbeno ljeto
o TZ grada Purdevca

Music Summer
o Tourist Bord ft he town of Purdevac

Rujan September

7.9. Krizevci
Blagdan Sv. Marka Krizevcanina

The Feast of St. Marko of the KriZevci
o Zupa sv. Ane

7.9. KriZevci, Gornji grad / Krizevci Upper Town

Otvorena vrata u Domu sv. Marka KriZzev¢anina
o GDKD Lipa Gornji Grad

Open Doors at St. Marko of KriZzevci House
o GDD Lipa Upper Town
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14.9.-7.10. burdevac Galerija Stari grad /
Gallery Old Town burdevac

1zloZba slika Tomislav Dubi¢anec
o Muzej grada Purdevca
o Hrvatska matica iseljenika

Tomislav Dubicanec paint exhibition
o Museum of the Purdevac City
o Croatian Emigrant's Association

22.-23.10 Koprivnica

10. Medunarodni susreti djecjih folklornih grupa "U bakinom krilu"
o Folklorni ansambl Koprivnica

10* childrens folklore group International Meeting ,,In Granny's Lap*
o Folk Ensamble Koprivnica

23.9. Krizevci, Gornji grad / KriZevci Upper Town

Medunarodni dan kulturne bastine
o GDKD Lipa Gornji Grad

International Cultural Heritage Day
o GDD Lipa Upper Town

Listopad October
5.-6.10. Purdevac
Dani voca

o Koprivnicko-krizevacka Zupanija

Fruit Days
o Koprivnica-KriZevci County

6.10. Koprivnica

Dan ruZicaste vrpce
o Udruga Zena s bolestima dojke “Nada”

Pink Ribbon Day
o Women Association of Breast Disease ,,Nada“

6.10. Koprivnica

Folklorni susret KUD Srce i prijatelji
o KUD Srce
o Association Srce

6.10. Peteranec, Galoviéev dom / Peteranec, ,,Home of Galovié¢*
Proslava 10. obljetnice Udruge ,,Galovicev dom*

10th Anniversary of ,,Galovic¢'s Home* Association
o Udruga ,,Galoviéev dom™
o Association ,,Home of Galovi¢“

8.10. burdevac

6. Likovna radionica Peski Art 2018.
o Udruga Peski Art

6 Art Workshop Peski Art 2018,
o Association Peski Art
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12. 10. KriZevci

Jesenska prica - Dan kruha i plodova jeseni
o Skole, udruge i TZ KriZevci

Autumn Story - Day of Bread and Autumn Fruits
o Schools, Associations and TB Krizevci

13.10. Bilogora, Planinarska ku¢a Anin vrh /
Mountain Climber House Anin Vrh

26. Kestenijada

26th Chestnut Day
a HPD Bilo

13.10. DPurdevac
Purdevacki medveni den

o TZ grada Burdevca i P¢elarska udruga Bagrem
Honney Day of burdevac

o TB burdevac and Beekeepers Association Bagrem

21.10. Kalinovac, Drustveni dom / Comunity House Kalinovac
9. Medunarodna izlozba rakija, pripravaka od rakije i octa

o Poljoprivredna udruga Kalinovac
9th International Exhibition of brandy, preparations from brandy and
vinegars

o Agriculture Association Kalinovac

21.10. Purdevac

Zlatna jesen
o TZ grada Purdevca

Golden Autumn
o TB Purdevac

12.-28.10 burdevac

Likovni susret Peski 2018.
o Muzej grada Purdevca i
o Rotary Club Koprivnica

Art Meeting Peski 2018.
o Museum of the Purdevac City i
o Rotary Club Koprivnica

26. 10. Koprivnica, Drustveni dom Starigrad /
Koprivnica, Comunity House Starigrad
Galoviceva jesen i spomenek
o Udruga vinogradara i vo¢ara koprivnickog kraja ,,Fran Galovic® i Udruga Zena
Kamengrad
Festival of Literature Galovié's Autumn
o Womens Association Kamengrad

26.10. Peteranec, Galovi¢ev dom / Peteranec, ,,Home of Galovic¢*

Galoviceva jesen u Peterancu
o Udruga ,,Galoviéev dom™

Autumn of Galovié in Peteranec
o Association ,,Home of Galovic”



Calendar of Events

26.10. Peteranec, Galerija Ivana Saboliéa / Peteranec, Ivan Saboli¢ Gallery
Etno izlozba
o Udruga Zena Peteranec

Ethno Exhibition
o Womens Association Peteranec

26. 10. Krizevci, Gornji grad / KriZevci Upper Town

Tikvijada Magda Logomer Herucina
o GDKD Lipa Gornji Grad

Pumpkin Day Magda Logomer Herucina
o GDD Lipa Upper Town

28.10. Peteranec, Hrvatski vatrogasni dom / Firemans House Peteranec
Peteranski Slingeraj, Susret folklora

Folklore Encounter
o Udruga Zena i KUD Fran Galovié
o Womens Association Peteranec and Fran Galovi¢ Association

Studeni November

4.-6.1. Zagreb-Koprivnica-Delekovec
Dani Paje KaniZaja
o Ogranak Matice hrvatske u Koprivnici

3.1, -2.12. DPurdevac Galerija Stari grad / Gallery Old Town Burdevac

Mirko Horvat - izloZba slika
o Muzej grada Purdevca

Mirko Horvat - Exhibition of paintings
o Museum of the Purdevac City

3.1 KriZevci, Strossmayerov trg

Velika martinjska Spelancija
o TZ Koprivnicko-krizevacke Zupanije,
o TZ grada KriZevaca,
o Udruga vinara Bilikum

The Traditional Wine Baptism by St. Martin
o Tourist Board of the Koprivnica - KriZevci County,
o Tourist Board of the town of KriZevci,
o Winemakers Association Bilikum

& Mk Koprivnica, Starigrad Drustveni dom /
Koprivnica, Comunity House Starigrad

Dani jabuka i 35. obljetnica Drustva Zena Kamengrad
o Udruga Zena Kamengrad

Apple's Day and 35th Anniversary of Women Association
»Kamengrad“
o Womens Association Kamengrad

3.1 Krizevci

Sv. Hubert - zastitnik lovaca
o Lovacko drustvo Sv. Hubert
St Hubert - Hunters Patron
o Association of Hunters St. Hubert
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3011 Virje
Martinjski dani Opcine Virje

o Opcina Virje i TZ Podrucja sredi$nja Podravina
St. Martin's Days of Virje Municipality

o Municipality of Virje And TB Central Podravina

9.-11.11. Krizevci
Obrtnicki i gospodarski sajam

Entrepreneurship and Trade Fair
o Obrtni¢ka komora KKZ

9.11. Krizevci
Martinje po kriZzevackim Statutima
o TZ grada Krizevci i Udruga vinara Bilikum

St. Martin's feast by The KriZevci Statutes

o Tourist Board of the town of KriZevci and Association of Winemakers ,,Bilikum®

1. 11, Kalnik

I1zbor Vinske kraljice Kalnicke vinske regije

o Kalnicka poljoprivredna zadruga

Wine Queen Election of the Kalnik Wine Region

13. 1. u T1h Semovci

Martinska vinska cesta

o Udruga vinogradara i vocara Molve

Wine road of St. Martin

o Association of wine and fruit makers Molve

13.11. KriZevci, Gornji grad / Krizevci Upper Town
Martinje pri lipi
o GDKD Lipa Gornji Grad

St. Martin's Day at linden
o GDD Lipa Upper Town

14.11. Purdevac, Dom Mladena Markaca

Podravina svome generalu
o Udruga Peski - Art

Podravina to its General

o Association Peski Art

15. 11. 2018. - 28. 2. 2019. Dburdevac Galerija Stari grad /
Gallery Old Town Burdevac
I1zloZzba: Marc Chagall
o Muzej grada Purdevca
Exhibition: Marc Chagall
o Museum of the Purdevac City



Calendar of Events

17.11. Purdevac

No¢ kazaliSta
o TZ grada Purdevca i Gradsko kazaliste Purdevac

Theatre Night
o TB burdevac and Purdevac City Theatre

prosinac december

5.12. 0d 17 - 20h KriZevci, Gornji grad / KriZevci Upper Town

Obradujmo slatkim nase najslade i najmlade
o GDKD Lipa Gornji Grad

Let's treat with sweets our sweetest and youngest
o GDD Lipa Upper Town

7.12.2018. - 13. 1. 2019. burdevac Galerija Stari grad /
Gallery Old Town burdevac
Boziéna izlozba
o Muzej grada Purdevca
Christmas Exhibition
o Museum of the Purdevac City

6.-7.12. Krizevci

Eno gastro bajka
o Udruga vinara Bilikum
o Association of Winemakers ,,Bilikum*

14.12. Krizevci
Mali boZiéni sajam

o TZ grada KriZevci, Skole, vrtiéi, udruge
Little Christmas Fair

o TB KriZevci, schools, associations, kindergartens

24.12. u 23h KriZevci, Gornji grad / Krizevci Upper Town

Ucimo iz proslosti da bismo prepoznali buduénost
o GDKD Lipa Gornji Grad

Let us learn from the past to recognize the future
o GDD Lipa Upper Town

prosinac Gola
Advent u Goli
o Udruga Prekodravski zvon

Advent in Gola
o Association Prekodravski zvon

15.12. Durdevac
Blagdanski sajam i docek Djeda Mraza
o TZ grada Purdevca

Holiday Fair and Santa Clause Welcome
o Tourist Board of the town of Durdevac
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15.12.

BozZiéu ususret
o Udruga Peski - Art

Welcoming Christmas
o Association Peski - Art

Purdevac

R, 10X,

Blagdanski koncert
o TZ grada Purdevca

Hollilday Concert
o Tourist Board of the town of Durdevac

burdevac

23.12. Peteranec, Galoviéev dom / Peteranec, ,,Home of Galovié¢*

Galovic¢eva zima

o Udruga ,,Galoviéev dom™
Winter of Galovié¢

o Association ,,Home of Galovic”

31.12.

Docek Nove Godine
o TZ grada Durdevca
New Year's Eve
o Tourist Board of the town of Burdevac

burdevac

31.12.

Docek Nove Godine
o Grad Krizevci i TZ grada KriZevaca

New Year's Eve
o City of KriZevci and TB KriZevci

KriZevci

31.12.

Docek Nove Godine
o Grad Koprivnica

New Year's Eve
o City of Koprivnica

Koprivnica, gradski park

Prosinac

Advent u burdevcu
o TZ grada Durdevca
o Tourist Board of the town of Burdevac

burdevac

Prosinac
Koprivnicka bajka
o Grad Koprivnica

Fairytale of Koprivnica
o City of Koprivnica

Koprivnica, gradski park



Koprivnicko - krizevacka Zupanija

Koprivnicko - krizevacka Zupanija smjeStena je u sjeverozapad-
nom dijelu Republike Hrvatske. Nalazi se u grupi Zupanija Sre-
diSnje Hrvatske, zajedno sa Zagrebackom, Krapinsko - zagor-
skom, Varazdinskom, Medimurskom, Bjelovarsko - bilogorskom,
Sisacko - moslava¢kom i Karlovackom Zupanijom. Sa sjeveroi-
stocne strane granic¢i s Republikom Madarskom. Unutar Republike
Hrvatske Koprivnicko - krizevacka Zupanija granici sa sljede¢im Zupanijama:
Medimurskom, Varazdinskom, Zagrebackom, Bjelovarsko - bilogorskom i
Viroviti¢ko - podravskom. Sa povrSinom od 1.748 km2 sedamnaesta je po ve-
li¢ini Zupanija u Hrvatskoj, dok je po broju od 124.467 stanovnika Sesnaesta
po veli¢ini. Prema prirodno - geografskoj regionalizaciji Republike Hrvatske
Koprivnicko - krizevacka Zupanija pripada Panonskoj megaregiji, a unutar
nje zavali sjeverozapadne Hrvatske.

Prostor Koprivnicko - krizevacke Zupanije izrazito je raznolik, te ukljucuje ne-
koliko prostornih cjelina koje se medusobno razlikuju ne samo po prirodno
- zemljopisnim vec i po gospodarskim, demografskim, prometnim i ostalim
karakteristikama:

Sjeveroistoéni dio Zupanije &ini dolina rijeke Drave. Na tom dijelu Zupani-
je, prevladava poljoprivredna djelatnost sa znacajnim nalazistima nafte i
zemnog plina. Ovaj dio prostora je naseljen nesto veéim i koncentriranim
naseljima, koja djelomi¢no, uslijed dobrih prometnih veza sa Koprivnicom,
poprimaju odredene elemente urbanizacije. Kao srediSnja naselja ovog pro-
stora isti€u se u prvom redu Koprivnica, tradicionalni centar nastao na kon-
taktu ravni¢arskog i brdskog dijela Zupanije, te manji Burdevac u isto€nom
dijelu zaravni.

Brdski dio Zupanije &ini prostor Kalni¢kog gorja i Bilogore, podruéje brezulj-
kastog reljefa. Citavo pobrde odijeljeno je dolinom Koprivniéke rijeke u dva
dijela. Bilogorski dio (najveca visina 307 m n.v.) smjesten je na sjeverozapad-
nom dijelu, dok drugi dio Cini podruéje Kalnickog gorja, sa najvis§im vrhom
Kalnikom (642 m n.v.). U ovom prostoru prevladavaju mala ruralna naselja
(izuzev grada KriZevaca), sa izrazito negativnim demografskim karakteristi-
kama.

Geografsko - prometni poloZaj Zupanije obiljeZavaju dva pravca: sekundarni
transverzalni i longitudinalni prometni pravac. Transverzalni pravac omogu-
éuje povezivanje Republike Hrvatske (posebno Jadrana) sa srednjoeurop-
skim i isto¢noeuropskim zemljama, a istodobno povezuje podravski bazen
sa Zagrebom.

Taj transverzalni prometni pravac prelazi preko niske Lepavinske previje i
predstavlja ujedno prirodno - geografski povoljnu trasu koja nije dovoljno
valorizirana, a ujedno predstavlja nizinsku komunikaciju izmedu dravske i
savske nizine. Sekundarnim longitudinalnim pravcem koji ide dravskom
nizinom povezuje se srediSnja Hrvatska s istocnom Hrvatskom te zapad-
noeuropske i srednjoeuropske zemlje s jugoistoénom Europom. Sekundarni
longitudinalni hrvatski prometni pravac bio je jedan od klju¢nih prometnih
koridora u Domovinskom ratu.

Geoprometni poloZaj Zupanije treba biti usmjerivaé bududeg prostornog i
gospodarskog razvitka, jer joj omogucuje izravni kontakt sa susjednim sred-
njoeuropskim zemljama. Geopoliticki poloZaj i smjestaj Koprivnicko - krize-
vacke Zupanije olaksat ce joj integracije u suvremene europske gospodar-
ske, kulturne i politicke tokove.

www.kckzz.hr



Hotel Podravina, Koprivnica,
621-025; Hotel Bijela kuéa, Ko-
privnica, 240-320; Hotel Picok,
Durdevac, 672-200; Hotel Crna
Mica, Hampovica, 891-020; Ho-
tel “Kalnik”, KriZevci, 681-522; Apartma-
ni Marbis, Koprivnica, 240-530; Sobe za
iznajmljivanje Kapetanova kuca, Krizev-
ci, 712-387; Hotel KTC, KriZevci, 628-564;
Hotel Zlatan, Koprivnica, 665-129; Doma-
éinstvo Tara, Koprivnica, 634-091; Seoski
turizam Rakié, Cabraji 25, Krizevci, 099/
578-6320; Lovacki dom Peski, Burdevac,
289-180, 289-188; Kuca za odmor Vuglo-
vecki, Crna Gora, 098/608-999; Lovacki
dom Cambina, Zdala, 866-115; Planinarski
dom Kalnik, Kalnik, 091/944-4711; Preno-
¢iste Lovacka kuca, Sokolovac, 838-600;
IzletiSte Jastrebov vrh, Bakovéice, 637-
564; Suncano selo, Jagnjedovac, 864-293;
Obiteljsko gospodarstvo Cili, Krizevci,
091/320-3235; Bike&Bed house, Repas 88,
095/196-6096; OPG Kandugar, Cepelovec,
091/460-2007; Vr$ié d.0.0., Virje 897-200;
Seljacko domacinstvo Jurjevié, Petera-
nec, 636-272; Smjestaj Zajec, Kuzminec,
098/484-656; Ruralna kuca za odmor
Ivan¢an, Molve Ledine, 091/955-4544.
Zevci, 682-958; Muzej grada
Purdevca, burdevac, 812-230;
Galerija Hlebine, Hlebine, 836-075; Ga-
lerija Josipa Generalic¢a, Hlebine, 836-
430; Galerija grada KriZevaca, KriZevci,
711-210; Galerija Koprivnica, Koprivnica,
622-564; Galerija Vecenaj, Gola, 833-
032; Galerija Ivana Saboli¢a, Peteranec,
636-289; Galerija BeSeni¢, Durdevac,
813-030; Etnografska zbirka “Camba”,
Durdevac, 812-205; Etnografska zbirka
“Cugovcan”, Podravske Sesvete, 819-228;
Galerija Danci, Koprivnica, 095/8575-
572; Memorijalna zbirka Josipa Turkovi-
¢a, Virje, 897-125; Galerija Mije Kovacica,

Gornja Suma, 892-375

nica, 625-280; NIBA tours, Ko-

privnica, 622-153; €azmatrans
- Promet d.o.o0., Koprivnica, 621-743;
Podravina express tours, burdevac, 550-
746; Silvija turist Koprivnica 644-772;
Koncept putovanja, Koprivnica, 221-666;
Marija turist, KriZevci, 271-291.

e

Muzej grada Koprivnice, Ko-
privnica, 642-538; Muzej pre-
hrane, Koprivnica, 621-112;
Muzej grada KriZevaca, Kri-

Blagec turist, KriZevci, 682-
807; KTC, Krizevci, 628-513;
Marbis tours, Koprivnica, 240-
520; Alpe - Adriatours, Kopriv-

Turisticka zajednica
Koprivnicko - krizevacke
Zupanije

mr. sc. Zdravko Mihevc
TZ Koprivnicko - krizevacka
Arhiv TZ, Mirko HanZekovi¢
Tiskara Baltazar, Koprivnica

;
&

pedaina | pigoe - ured@tz - kekz.com

www.tz - koprivnicko - krizevacka.hr
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= +385(0)48

A. Nemcica 5, 48000 Koprivnica
Tel. 624 408, fax: 624 407

Trg bana J. Jelaci¢a 7,
48000 Koprivnica
Tel. 621 433

J. J. Strossmayera 5, 48260 KriZevci
Tel. 681199

S. Radiéa 1, 48350 Durdevac
Tel. 812 046

S. Radica 5, 48269 Kalnik
Tel/fax: 270-763

ovec 12, 48267 Sv. Petar Orehovec
Tel. 856 141, fax: 856 144

Dure Sudete 12, 48326 Virje,
Tel. 099/609 73 37

Kralja Tomislava 2, 48362 Klostar
Podravski, mob. 099/334 77 33

Podravska klet, Koprivni-
ca, 634-069; Pivnica Kra-
lus, Koprivnica, 622-302;
' Restoran Klas, Kopriv-
okusi Podravine Nica, 671-500; Restoran
i Okusi prigorja Katarza, Koprivnica, 810-
147; Restoran Kalimero,
Koprivnica, 634-200; Restoran hotela
Zlatan, Koprivnica 665-129; Pivnica
Purdevecka iZa Hotela Picok, Pur-
devac, 672-200; Restoran i pivnica
Stari grad, burdevac, 091/620-3294;
Restoran Calypso, Krizevci, 270-833;
Gradska kavana, Krizevci, 628-147;
Lovacka kuéa, Sokolovac, 838-600:
Suncano selo, Jagnjedovec, 864-293,
Seoski turizam Rakié, Cabraji-Krizev-
ci, 099/578-6320.

(i

Korisni linkovi za servisne informacije:
www.tz-koprivnicko-krizevacka.hr
www.kckzz.hr
www.koprivnicatourism.com
www.tz-krizevci.hr
www.picokijada.com
www.tz.kalnik.hr
www.svetipetarorehovec.hr
www.visionone.com

www.okusi.hr

Ovaj kalendar zbivanja izraden
je na temelju prispjelih prijava

organizatora. TZ KKZ ne preuzima
odgovornost za toénost podataka.



